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				Эта страница не была вычитана

156. 4029. Илюша с мальчиками — И. Л. Толстой с братом Михаилом и двоюродным братом Д. А. Кузьминским (ЕСТ, запись от 18 июня).

157. 4032. Читал Herbert’a Spenser’а — Герберт Спенсер (1820—1903). См. т. 52.

158. 4032. ответ Balfour’у. — Артур-Джемс Бальфур, английский политический деятель (1848—1930), в 1902—1906 гг. премьер консервативного кабинета. Автор ряда сочинений философско-идеалистического характера. Толстой имеет в виду ответ Спенсера на книгу Бальфура «The Foundation of Belief» [«Основания веры»]. Статья Спенсера «Mr. Balfour’s Dialectic» [«Диалектика м-ра Бальфура»] была напечатана в журнале «The Fortnightly Review» [«Двухнедельное обозрение»] 1895, июнь, стр. 861—873.

159. 4032—33. Исповедание агностицизма.... атеизм. — Об агностицизме Спенсер трактует преимущественно в своей книге «Основные начала», являющейся частью его 10-томного труда «The Syntetic Philosophy» [«Синтетическая философия»).

160. 4115. Ив[ан] Ив[анович] И. И. Бочкарев. См. прим. 153.

19 июня. Стр. 44.
161. 446. встретил Чертковых, посидел у них. — Чертковы с 18 июня жили на даче в деревне Деменке.

162. 4411—12. письмо от Шмита с № журнала — Письмо Э. Шмита (от 8/20 июня и третий номер издававшегося им журнала «Die Religion des Geistes» [«Религия духа»] за 1895 г.

163. 4412. рукопись Эрнефельда. — Перевод книги финского писателя Aрвида Ернефельта «Мое пробуждение», сделанный его матерью Е. К. Клодт для Толстого. Впервые издана на русском языке в 1921 г.

164. 4414. письма. — Из писем от 19 июня известно лишь письмо к М. А. Сопоцько. См. т. 68.

28 июня. Стр. 44—45.
165. 4418. Касатк[ин]. — Николай Алексеевич Касаткин (1859—1931), русский художник, близкий знакомый Толстого. См. т. 49.

166. 4418. К[атерина] И[вановна].— Екатерина Ивановна Баратынская, рожд. Тимирязева, переводчица, сотрудница «Посредника».

167. 4418—19. Булыг[ин]. — Михаил Васильевич Булыгин (1863—1942). См. о нем т.50.

168. 4430—452. разрешают между собой разногласие дракой.... в италь[янском] парламенте. — В «Новом времени», № 6940 от 26 июня 1895 г., отд. «Внешние известия», была напечатана заметка «О причине дуэли товарища итальянского министра внутренних дел Галли с депутатом Марескальки».
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